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LOI NOI DÅU

Cåc em Sinh vién thån mén!

Theo Newmark (2003:55), khöng the co giaO tiép toån cåu néu khöng
co dich thuat. Dibu nåy hoån toån phü hvp v6i böi cånh Viet Nam. Tir
giüa thap nién dåu cüa thé k)' 21 cho dén nay, Viet Nam dä co nhCmg
bu6c tién dåi trén con du&ng chinh tri vå giao thugng quöc té. Nhu cau
dich thuat vän bån, tåi lieu cho cåc co quan, cöng ty vå phién dich cho cåc
höi thåo, höi hop, trién läm, höi thi, 16 k! két, phién dich phuc vu cåc
doån cong tåc, cåc kh6a tap huån, phién dich cho cåc sv kién duec truyen
hinh...ngåy cång cao. CO thé n6i, bién phién dich duec coi lå möt trong
nhüng nghé dang nöi lén trong thi tru&ng lao döng trong nu&c ké tir khi
Viet Nam chinh thüc lå thånh vién cüa tö chüc WTO våo thång I näm
2007. D4c biét nghe nåy cång duqc coi trong hon sau sv kién Viet Nam
gia nhäp TPP (Hiép dinh d6i tåc xuyén Thåi Binh Duong) nay gei lå
CPTPP (Hi?p dinh d6i tåc toån dien vå tién bö xuyén Thåi Binh Duong)
våo thång 10/2015. Cåc bién dich, phién dich vién dä tro thånh cäu nöi
quan trong vå khöng thé thiéu trong giao tiép lién quan dén sir dung ngön
ngü vå vän höa. Tir dö xu hu6ng dåo too chuyén ngånh bién phién dich co
déng Ivc rö rång dé phåt trién mqnh mé hon.

Khoa Ngogi Ngü tru&ng Doi Hoc Cöng Nghiép Hä Nöi luön chü
trqng våo viéc dåo too chuyén ngånh Bien phién dich cho Sinh vién
chuyén ngånh Ngön Ngü Anh v6i muc tiéu dåo too ra thé he Sinh vién
dü kién thüc vå ky näng mang tinh nghiép vu dé låm viéc, frng Xir mot
cåch chuyén nghiép vå co thé phåt trién nghé nghiép bén vüng. Vi vay,
viéc nång cao co so vat chat phyc vu dåo too, chuan h6a giåo trinh Iå yéu
cåu cap thiét.

Giåo trinh Phién dich I dcrqc xåy dung vOi muc tiéu giüp cåc em thgc
hånh cåc thuat phién dich thvc té co bån nhu ky nång ghi nhO, ghi
chép, nöi truöc cong chüng, phån tich, giåi mä thöng tin. Dåy cüng lå cåu
nöi giüa kién thüc bién phién dich må cåc em dä dugc hoc O hoc phån l!
thuyét dich vöi cåc ky thuat, phuong phåp dich nång cao O hoc Phan.
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BS cuc cia giåo trinh nåy dtrgc thiét ké phil hgp v6i viéc giång day vå

hoc tap phién dich qua he thång phån månl Smartclass v6i nöi dung xoay

quanh 7 chü Vän 116a, Du Lich, Möi Trtröng, Giåo Duc, Kinh Té, Y

vå Cöng Nghé. Mbi chü lå mét chucyng gbm 2 båi giång v6i cåc

audio vå video duec Iva chon vå thiét ké phü hqp. Möi båi deu bao gdrn

phan hiéu biét Chung vé chü db, giåi nghia thuat ngü vå cåc hién tugng

ngü phåp quan trqng, cåc båi tap thuc hånh luyén cåc k! näng can thiét

cho ngh& dich. Trong båi so 1 cüa möi chucng, cåc em sé dtrqc luyen tap

ki näng nghe hibu, ghi nh6, n6i tru6c cöng chüng. KY näng nghe hiéu,

ghi chép, phån tich, giåi mä töng hgp thöng tin sé duqc chü trong båi sö

2 cüa chuang. Sau khi két thüc hoc phån, cåc em sé dugc cüng cö vå nång

cao vön tir vvng vé cåc chü dé nåy, tv tin dién thuyét tru6c dåm döng vå

buOc dåu phién dich duqc cåc dom tin ngän co két cåu logic dé hiéu.

Cåc em Sinh vién thän mén!

Döi véi nguöi låm cong tåc phién dich, diéu can thiét lå näm vüng

cåc d4c diém, he thöng cåu trüc...cüa cå ngön ngü nguön vå ngön ngü

dich nhäm hiéu rö vå truyén dot 'j cüa phåt ngön mét cåch phü hqp vå tv

nhién nhåt.

Theo PGS.TS Lé Vän Thäng, Truong Doi Hoc Ngooi Ngü, Doi Hoc

Hué (2008), phién dich lå mét "thé töng hqp ngön ngü bao göm tinh sång

too, tinh khoa hoc vå tinh nghé thuat".

Cuoi cüng, nhöm bién soon Xin mugn mot cåu chåm ngön cüa nguöi

Anh dé nhän nhü "Practice makes perfect".

Chüc cåc em thånh cöng!

Chü bién

TS. Iloång Ngoc Tue
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